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Komisijas 1997. gada 15. decembra Direktīva 97/73/EC, ar kuru aktīvo vielu (imazalilu) iekļauj Padomes Direktīvas 91/414/EEC par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū I pielikumā (teksts attiecas uz Eiropas Ekonomisko telpu)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1991. gada 15. jūlija Direktīvu 91/414/EEC par augu aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Direktīvu 97/57/EC2, un jo īpaši tās 6. panta 1. punkta un 8. panta 2. punkta ceturto daļu,

tā kā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 3600/923, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1199/974, ir noteiktas sīki izstrādātas normas, lai ieviestu Direktīvas 91/414/EEC (turpmāk saukta “direktīva”) 8. panta 2. punktā minētās darba programmas pirmo posmu; tā kā saskaņā ar šo regulu Komisijas Regulā (EK) Nr. 933/945, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2230/956, izklāstīts novērtējamo augu aizsardzības līdzekļu aktīvo vielu saraksts, ievērojot to iespējamo iekļaušanu direktīvas I pielikumā; 

tā kā šīs aktīvās vielas būtu jāiekļauj minētajā pielikumā, ja var sagaidīt, ka tas nekaitēs cilvēku vai dzīvnieku veselībai vai gruntsūdeņiem vai neradīs nepieņemamu ietekmi uz vidi; 

tā kā šāda iekļaušana būtu jāveic uz laiku, kas nepārsniedz 10 gadus; 

tā kā direktīvas 8. panta 2. punkts paredz, ka pēc aktīvās vielas iekļaušanas direktīvas I pielikumā dalībvalstis noteiktajā laikposmā attiecīgi piešķir, izmaina vai atceļ atļaujas par augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur aktīvo vielu; tā kā jo īpaši direktīvas 4. panta 1. punkts un 13. panta 1. punkts paredz to, ka nav izsniegtas atļaujas augu aizsardzības līdzekļu izmantošanai, ja vien netiek ņemti vērā nosacījumi, kas saistīti ar aktīvās vielas iekļaušanu I pielikumā, un VI pielikumā izklāstītie vienotie principi, pamatojoties uz materiāliem, kas apmierina 13. pantā izklāstītās datu prasības; 

tā kā  imazalila iedarbība uz cilvēku veselību un vidi ir novērtēta atbilstīgi Regulas (EEK) Nr. 3600/92 noteikumiem attiecībā uz vairākiem lietojumiem, ko piedāvājuši pieteikuma iesniedzēji;

tā kā Beļģija, Luksemburgas vārdā darbojoties kā protokolētājdalībvalsts atbilstīgi Regulai (EK) Nr. 933/94, 1996. gada 16. jūlijā iesniedza Komisijai attiecīgā novērtējuma ziņojumu; 

tā kā dalībvalstis un Komisija Pastāvīgās augu veselības komitejā ir pārskatījušas iesniegto ziņojumu; tā kā 1997. gada 11. jūlijā šo pārskatu saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 3600/92 7. panta 6. punkta noteikumiem precizēja formātā, kādu Komisija ir noteikusi pārskata ziņojumam par imazalilu;  tā kā, ievērojot zinātniskos un tehniskos sasniegumus, var rasties vajadzība šo ziņojumu papildināt;   tā kā šādā gadījumā atbilstīgi šīs direktīvas 6. panta 1. punktam būs jāgroza arī nosacījumi imazalila iekļaušanai Direktīvas 91/414/EEC I pielikumā; 

tā kā veiktajās pārbaudēs noskaidrojās, ka var sagaidīt, ka augu aizsardzības līdzekļi, kas satur attiecīgo aktīvo vielu, principā varētu apmierināt direktīvas 5. panta 1. punkta a) un b) apakšpunktā minētās prasības, jo īpaši attiecībā uz pārbaudīto lietojumu;  tā kā tādēļ attiecīgā aktīvā viela jāiekļauj I pielikumā, lai nodrošinātu to, ka visās dalībvalstīs attiecīgi var organizēt augu aizsardzības līdzekļu, kas satur attiecīgo aktīvo vielu, atļauju piešķiršanu, izmainīšanu vai atcelšanu atbilstīgi direktīvas noteikumiem, un lai nodrošinātu to, ka šāda darbība vairs netiek aizkavēta; 

tā kā pirms iekļaušanas dalībvalstīm un ieinteresētajām pusēm jāparedz saprātīgs termiņš, lai sagatavotos jaunajām prasībām, kas izrietēs no šādas iekļaušanas; tā kā turklāt pēc iekļaušanas dalībvalstīm ir vajadzīgs saprātīgs laika posms, lai ieviestu direktīvu un jo īpaši lai attiecīgi izmainītu vai atceltu esošās atļaujas vai piešķirtu jaunas atļaujas saskaņā ar Direktīvas 91/414/EEC noteikumiem; tā kā lai iesniegtu un novērtētu visus III pielikuma materiālus par katru augu aizsardzības līdzekli, jāparedz ilgāks laika posms saskaņā ar vienotajiem principiem, kas izklāstīti direktīvas VI pielikumā; tā kā tomēr augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur vairākas aktīvās vielas, pilnīgu novērtēšanu, par pamatu ņemot vienotos principus, var veikt vienīgi tad, ja visas attiecīgās aktīvās vielas ir iekļautas direktīvas I pielikumā; 

tā kā laikposmi, kas noteikti šīs direktīvas ieviešanai, neietekmē laikposmus, ko noteiks citu aktīvo vielu iekļaušanai direktīvas I pielikumā; 

tā kā šis pārskata ziņojums ir vajadzīgs, lai dalībvalstis pienācīgi ieviestu atsevišķas direktīvas VI pielikumā izklāstīto vienoto principu nodaļas, ja šie principi attiecināmi uz II pielikuma datu novērtējumu, ko iesniedza ar mērķi aktīvo vielu iekļaut direktīvas I pielikumā; 

tā kā šajā direktīvā paredzētie pasākumi saskan ar Pastāvīgās augu veselības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU:

1. pants

Ar šo imazalilu nosaka kā aktīvo vielu Direktīvas 91/414/EEC I pielikumā, kā izklāstīts šeit ietvertajā pielikumā.

2. pants

1. Dalībvalstīs līdz 1999. gada 30. jūnijam7 stājas spēkā normatīvi un administratīvi akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības, jo īpaši tās, vajadzības gadījumā, saskaņā ar Direktīvas 91/414/EEC noteikumiem šajā laikposmā organizē esošo augu aizsardzības līdzekļu, kas kā aktīvo vielu satur imazalilu, atļauju izmainīšanu vai atcelšanu.

Tomēr attiecībā uz novērtēšanu un lēmumu pieņemšanu saskaņā ar Direktīvas 91/414/EEC VI pielikumā paredzētajiem vienotajiem principiem, pamatojoties uz materiāliem, kas apmierina šīs direktīvas III pielikuma prasības, pirmajā daļā noteikto laikposmu:

- augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur vienīgi imazalilu un nav paredzēti izmantošanai brīvā dabā augošajiem lapaugiem, pagarina līdz četriem gadiem kopš šīs direktīvas spēkā stāšanās datuma,

- augu aizsardzības līdzekļiem, kas satur imazalilu un citas aktīvās vielas, kuras nav iekļautas I pielikumā, un nav paredzēti izmantošanai brīvā dabā augošajiem lapaugiem, pagarina līdz četriem gadiem kopš šīs direktīvas spēkā stāšanās datuma un ietver pēdējo no I pielikumā minētajām vielām.

2. Kad dalībvalstis pieņem 1. punktā minētos noteikumus, tajos ietver atsauci uz šo direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālajai publikācijai. Šādas atsauces pievienošanas kārtību paredz dalībvalstis.

3. pants

Šī direktīva stājas spēkā 1999. gada 1. janvārī8.

4. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1997. gada 15. decembrī.


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Francis Fišlers [Franz FISCHLER]
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PIELIKUMS

IMAZALILS

1. Ķīmiskais nosaukums:

(Iupac nosaukums) (±) -1-(ā-aliloksi-2,4-dihlorfeniletil) imidazols

vai

(±) -alil 1-(2,4-dihlorfenil)-2-imidazol-1-iletilēteris

2. Īpašie nosacījumi, kas jāievēro:

2.1. Saražotās aktīvās vielas tīrība atbilst specifikācijai, kuru šai aktīvajai vielai ir noteikusi FAO.

2.2. To drīkst lietot vienīgi kā fungicīdu. 

2.3. Turpmāk norādītie konkrētie nosacījumi ir piemērojami šādai lietošanai:

- augļu, dārzeņu un kartupeļu apstrāde pēc ražas novākšanas ir atļauta vienīgi tad, ja ir pieejama atbilstīga dezaktivācijas sistēma vai arī ja apdraudējuma novērtējums dalībvalstij, kura izsniedz atļauju, ir parādījis, ka apstrādes šķīduma izsmidzināšana nerada nepieņemamu apdraudējumu videi un jo īpaši ūdensaugiem un ūdensdzīvniekiem,

- kartupeļu apstrāde pēc ražas novākšanas ir atļauta vienīgi tad, ja apdraudējuma novērtējums dalībvalstij, kura izsniedz atļauju, ir parādījis, ka no apstrādātiem kartupeļiem iegūtu apstrādes atkritumu izplatīšana nerada nepieņemamu apdraudējumu ūdensaugiem un ūdensdzīvniekiem,

- izmantošana uz brīvā dabā augošajiem lapaugiem ir atļauta vienīgi tad, ja apdraudējuma novērtējums dalībvalstij, kura izsniedz atļauju, ir parādījis, ka šāda izmantošana nerada nepieņemamu apdraudējumu cilvēku un dzīvnieku veselībai un videi.

2.4. Lai ieviestu VI pielikuma vienotos principus, jāņem vērā pārskata ziņojuma par imazalilu secinājumi un jo īpaši I un II pielikums, kas 1997. gada 11. jūlijā tika precizēts Pastāvīgajā augu veselības komitejā.

3. Iekļāvuma beigu datums: 2008. gada 31. decembris.
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